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Thank you for purchasing this Olight Product. Please read this
manual carefully before use and keep it for future reference!
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Array 2 Type-C USB Cable
(including the headlamp strap and battery pack)
SPECIFICATIONS
HIGH 600lumens -j W |
4h30min \
8h30min \

100m 2,700cd
||

S1x24x24mm (Headlamp) 10Sg/ 3.840z 1600mAh 3.6V
2.01x0.94x0.94in (Including Battery Pack) (Battery Pack)

* All above specifications are test results based on ANSI/NEMA FL1-2009 Standards. The
tests are performed using the 1600mAh 3.6V battery pack integrated with the product.

SPECIFICATIONS (BATTERY PACK)

SPECIFICATIONS DETAILS

INPUT 5V 1A

CHARGING METHOD Constant Current
MAXIMUM CHARGING CURRENT 1A

FULLY CHARGED VOLTAGE 4.2V

TIME TO FULLY CHARGE Maximum: 2h(5V/1A)

PRODUCT OVERVIEW
Battery Pack

Switch

BEFORE FIRST USE

Before your first use, please remove the protective film on the lens. The
headlamp arrives in lockout mode for shipping purposes. To unlock,
please press and hold the switch (over 1 second).

Lens Protective Film
Remove the protective film on the lens

CHARGING

Before first use, please fully charge the battery pack. Remove the
charging port protective cover, then connect the battery pack to the USB
adapter or USB charging port via the provided USB A-C charging cable.
The battery pack indicator will flow in red continuously while charging
and it will fully light up once it is fully charged. After charging, please
remove the cable and close the port cover.

Indicator

Type-C USB Cable
NS
3
A
O

Standard Charging Time: Approx.2h (5V / 1A)

NOTE:

* When the headlamp is on, the battery pack indicator will light up simultaneously
for 3 seconds, and then it will flash continuously to remind the battery level.

* It comes without USB power source in the package, please note that it can be
charged by PC or any other USB power source with output of 1A or above.

* |t takes no more than 2 hours to fully charge the light (For reference only.
When the USB power source is insufficient to provide 5V 1A power capacity,
the charging time will be longer).

DANGER

DO NOT shine the light directly into human eyes. This may cause
temporary blindness or permanent damage to the eyes.

DO NOT cover the headlamp when it is on. The heat built-up may cause
close objects to burn or even result in unexpected disasters.

WARNING
* Keep out of reach of children.

NOTICE

« [f the headlamp is left unused or carried and transported, please lock it
to avoid accidentally activating the headlamp.

CONTENTS
(EN)English. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 01
(CN)@dsp . _ _ _ _ _ _ 01
(FI)Finnish _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 02
(NO)Norwegian_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 02
(SV)Swedish_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 03
(NL)Nederlands _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 04
(PL)Polska _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ 05
(DE)Deutsch_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 05
(HU) Magyarorszag_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 06
(RU)Pycckwi_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 07
(ES)Espaiiol . _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 08
(RO)Romanesc. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 08
(UA) Ukrainian_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 09
JP)B#FE_ _ _ _ _ _ . 10
(KR)@=fol_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ n
(TH)MWwe_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 12
(FR)Frangais. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 12
(IT)Malia_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ 13
(SK) Slovenskyjazyk - _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 14
(PT)Portugués_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 15

(EN) English
HOW TO OPERATE
ON/OFF: Single press the headlamp switch to turn on/off, the default output is
the last mode when turned off. (Please note: SOS is not memorized).

CHANGE BRIGHTNESS LEVEL: When the headlamp is on, press and hold the
switch to change brightness level. The output brightness will cycle through Low
>Medium-—>High—>Low... until the switch is released.

SOS: In the unlocked state, quickly triple click the switch to enter the SOS
mode and single click to return the previous mode.

LOCKOUT/UNLOCK: When the headlamp is off, press and hold the switch (over

1 second) to access the lockout mode. Under the lockout mode, press and hold

the switch (over 1 second) to unlock. When unlocking, it will output low light.
(CN) &3z

Wk

FH/RAN : BRIRITLTRER R R, BERIICIZIEE  FFe
RIS EERE | SOSEHAMCIZ.

WERE : FIAST | KIRNECURRETRE | BHSERIR
I (fE--B-... ) B, EEHRERM.

SOS : JEHIRIRST , SIERMHSOSES, BIRIREIFRAIRTES.
BERE/REE « KAV | KIRITHRIE (KT L), BENBHEIARS.
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PRRET |, KIRRE (KT LMt , MutitmHRa,
( FI) Finnish
KAYTTOOHJE
ON/OFF: Kytke otsavalaisin paalle ja pois painamalla kytkintd. Viimeisin kéytossa
oleva tehotila kytkeytyy paélle. (Huom: SOS-tila ei j&é valaisimen muistiin).

VALOTEHON VAIHTAMINEN: Kun valaisin on paalld, paina ja pida pohjassa
kytkinté vaihtaaksesi tehotilan. Valoteho vaihtuu kiertdmalla Low—>Medium—
High—Low tilojen valilld, kunnes kytkin vapautetaan.

SOS: Kun lukitus on avattu, paina kytkinta nopeasti kolme kertaa perakkdin
vaihtaaksesi SOS-tilaan. Paina kytkintd kerran palataksesi edelliseen valotilaan.

NAPPAINLUKON KYTKEMINEN/AVAAMINEN: Kun lamppu on kytketty pois
paalta, paina ja pidd kytkin (yli 1 sekuntia) pohjassa kytkedksesi ndppdinlukon
paalle tai pois. Valoteho kytkeytyy low-tilaan, kun ndppainlukko vapautetaan.

(NO) Norwegian

HVORDAN BRUKE

PA/AV: Trykk én gang pé hodelyktbryteren for & sI& den p&/av, standardutgan-
gen er den siste modusen nar den sl3s av. (Var oppmerksom p at SOS ikke
blir lagret utenat).
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ENDRE LYSSTYRKE: Nar hodelykten er pa, holder du bryteren inne for & endre
lysstyrken. Utgangens lysstyrke vil g giennom Lav —> Middels — Hgy — Lav ...
til knappen slippes.

SOS: | opplasningstilstanden klikker du raskt pa bryteren for & gd inn i SOS -
modus og et enkelt Klikk for & g4 tilbake til forrige modus.

KNAPPELAS/LAS OPP: N&r hodelykten er sl3tt av, trykker du p4 og holder inne
bryteren (over 1 sekund) for & 4 tilgang til lockout -modus. Under I3semodus,
trykk og hold bryteren (over 1sekund) for & I8se opp. Nar du Iser opp, vil den
sende ut svakt lys.

(SV) Swedish

HUR DEN FUNGERAR

PR / AV: Ett enkelt tryck pa strombrytaren for att tinda eller slacka lampan
pé/av. Lampan startar pa det senaste anvanda l4get. (notera: SOS lage
memoriseras ej).

ANDRA LJUSSTYRKA: Nar lampan r tand, h3ll strombrytaren nedtryckt for att
véxla mellan olika effektlagen, 18g — medium — hig — 18g. Onskat effektlige
valjs ndr strombrytaren sldpps.

S0S: Klicka snabbt tre ganger pa strémbrytaren for att aktivera SOS lage, ett
enkelt tryck pa strémbrytaren, &tergdr lampan till féregdende effektlage.

KNAPPLAST PA / AV: Nar lampan &r avstangd tryck och h&ll knappen intryck
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(mer n 1 sekund) for att aktivera knappl&set. For att I8sa upp lampan igen,
tryck och hall knappen intryckt i ca 1 sekund. Under uppldsning tands lampan
pa Iagt effektiage.

( NL) Nederlands

HOE TE BEDIENEN

AAN/UIT: druk één keer op de koplampschakelaar om in/uit te schakelen, de
standaarduitvoer is de laatste modus wanneer de lamp wordt uitgeschakeld.
(Let op: SOS wordt niet onthouden).

HELDERHEIDSNIVEAU WIZIGEN: Wanneer de hoofdlamp aan is, houdt u de
schakelaar ingedrukt om het helderheidsniveau te wijzigen. De helderheid van
de lamp gaat van Laag—Medium—Hoog—>Laag... totdat de knop wordt
losgelaten.

S0S: In de ontgrendelde modus, Klik snel driemaal op de schakelaar om de
S0S-modus aan te zetten. Klik een enkele keer om terug te keren naar de
vorige modus.

LOCKOUT/UNLOCK: Als de koplamp uit is, houdt u de schakelaar ingedrukt
(meer dan 1 seconde) om de vergrendelingsmodus te openen. Houd in de
vergrendelingsmodus de schakelaar ingedrukt (meer dan 1 seconde) om te

tgrendelen. Bij het ontgrendelen van de lamp wordt de modus voor weinig
licht weergegeven.
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(PL) Polska

INSTRUKCJA OBSLUGI

WLACZ/WYLACZ: Nacisnij wiacznik na latarce, zeby wigczy¢ lub wytaczy¢
Swiatto. Latarka uruchomi sie na ostatnio uzywanym trybie (nie dotyczy trybu
S08).

ZMIANA JASNOSCI: Kiedy latarka jest wigczona, nacisnij i przytrzymaj wiacznik,
zeby zmienic jasnos¢. Tryby beda sie zmienia w kolejnosci Niski — $redni —
Wysoki — Niski. .. do momentu puszczenia wiacznika.

SOS: W trybie odblokowanym, szybko trzykrotnie nacisnij wigcznik, zeby
uruchomic tryb SOS. Nacisnij wiacznik zeby wrdcic do poprzedniego trybu.
BLOKOWANIE/ODBLOKOWANIE: Kiedy latarka jest wytgczona, nacisnij i
przytrzymaj wigcznik (przez ponad 1 sekunde), zeby zablokowac latarke. W
trybie blokady, nacisnij i przytrzymaj wigcznik (przez ponad 1 sekunde), Zeby
odblokowac latarke. Po odblokowaniu, latarka uruchomi sie w trybie niskim.

( DE ) Deutsch

BEDIENUNGSANLEITUNG

AN/AUS: Schalter auf Stirnlampe zum Ein- und Ausschalten driicken. Der

zuletzt verwendete Modus wird aktiviert (bis auf SOS).

HELLIGKEIT EINSTELLEN: Im eingeschalteten Zustand den Schalter gedriickt
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halten, um die Helligkeit einzustellen. Die folgenden Modi werden durchlaufen,
bis der Schalter losgelassen wird: Niedrig — Medium — Hoch — Niedrig...

$0S-MODUS: Im entsperrten Zustand in schneller Folge drei Mal den Schalter
driicken, um den SOS-Modus zu aktivieren. Bei erneutem Driicken kehrt die
Lampe in den vorherigen Modus zuriick.

SPERREN/ENTSPERREN: Im ausgeschalteten Zustand den Schalter fiir
mindestens 1 Sekunde gedriickt halten, um die Stirnlampe zu sperren.
Emeutes Driicken fiir mindestens 1 Sekunde entsperrt die Lampe und sie wird
im niedrigen Modus aktiviert.

( HU ) Magyarorszag

A HASZNALAT MODJA

BE / KI: A fejlampa a kapcsold egyszeri megnyomasaval kapcsolhatd be/ki.
Bekapcsolaskor a lampa a kikapcsolas elétt utoljara hasznélt izemmadra éll.
(NE FELEDJE! Az SOS iizemmédot a lampa kikapcsolaskor nem jegyzi meg.)

A FENEROFOKOZAT MEGVALTOZTATASA: A bekapcsolt llapotban 1év6
lémpén tartsa nyomva a kapcsolot a fényeréfokozat megvéltoztatasahoz. A
kapcsolo nyomva tartasa kizben a fényerd alacsony — kozepes — magas —
alacsony fokozatra véltozik ciklikusan ismétiédve egészen a kapcsold
felengedéseéig.
$0S: A feloldott allapotban lévé lampa a kapcsold haromszori gyors egymas
utani megnyomasakor SOS tizemmddra all. Az SOS mddban Iévé lampa
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egyszeri gombnyomasra visszaall az el6z6leg hasznélt izemmddra.

LEZARAS / FELOLDAS: A kikapcsolt &llapotban 6vS lsmpa a kapesold
nyomva tartasaval (1 masodpercnél hosszabb ideig) lezarhato. A lezart
allapotban |évé ldmpa a kapcsold nyomva tartdsaval (1 masodpercnél
hosszabb ideig) feloldhatd. Feloldéskor a Idmpa alacsony fényeréfokozatra éll.

(RU) Pycckuit

WHCTPYKLNA

BKJ1/ BbIKJT: HAXXMUWTE OLIMH PA3 HA KHOMKY, YTOBbI
BKITIOYUTL/BbIKNIOYNTL ®OHAPD, PEXXMM COXPAHUTCA B
MAMATW (OBPATUTE BHUMAHWE: SOS HE COXPAHUTCA).

WU3MEHEHUE YPOBHA APKOCTW: KOTJA ®OHAPb BK/TIOYEH,
HAXMUTE W YOEPXKVBAWTE KHOMKY, YTO U3MEHUTb
PEXNM APKOCTW. PEXXMMbI BYAYT MEHATbCA LINKNINYHO
LOW—>MEDIUM—>HIGH—>LOW... 1O TEX MOP, MOKA HE
OTNYCTUTE KHOMKY.

SOS: /1A NEPEXOAA B PEXIM SOS TPVXKIbl HAXXMUTE HA
KHOMKY, HAXXMWTE ELLEE PA3 /1A BbIXOZIA 13 PEXXMA.

PEXXUM BJIOKUPOBKW: KOTJA ®OHAPb BbIK/TIOYEH,
HAXMUTE U YAEPKUBAWTE KHOMKY BOJEE 1 CEKYHAbI,
YTOBbI 3ABJTIOKMPOBATb ®OHAPD. /1A BbIXOJA 113

07

PEXXVIMA HAXMUTE 1 YAEPKUBAWTE KHOMKY BOJIEE 1
CEKYHZbI. MNPV BbIXOAE V13 PEXXMMA, ®OHAPb
BKIMIOYUTLCA HA MUHUMATTbHOM PEXKUME.

( ES ) Espaiiol

COMO OPERAR

ENCENDIDO / APAGADO: Presione una vez el interruptor de la linterna para
encenderla / apagarla, la salida predeterminada es el modo cuando se apaga.
(0JO: el modo SOS no se memoriza).

CAMBIAR EL NIVEL DE BRILLO: Cuando la linterna esta encendido, presione y
mantenga presionado el interruptor para cambiar el nivel de brillo. El nivel de salida
alternara entre Bajo — Medio — Alto — Bajo... hasta que se suelte el botdn.
S0S: En el estado de desblogueo, haga clic tres veces rapidamente en el
interruptor para entrar al modo SOS y un solo clic para regresar al modo anterior.
BLOQUEO / DESBLOQUEO: Cuando la linterna esté apagado, presione y
mantenga presionado el interruptor (mas de 1 segundo) para acceder al modo
de blogueo. En el modo de blogueo, mantenga presionado el interruptor (més
de 1 segundo) para desbloguear.

(RO ) Romanesc

MOD OPERARE
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OPRIT/PORNIT: Apasati scurt pe butonul lanternei. Modul memorat va fi
ultimul mod folosit. (modul SOS nu va fi memorat).

SCHIMBARE MODURI: Dupa ce aprindeti lanterna, apasati si mentineti apasat
butonul pentru a schimba modurile de iluminare. Modurile se vor schimba
ciclic mic-mediu-mare-mic-... Eliberati butonul pentru selectarea modului dorit.

S0S: Din starea deblocata apasati rapid de trei ori pe buton (triplu click).
Pentru a reveni la modul utilizat anterior apasati scurt.

BLOCARE/DEBLOCARE: Cand lanterna este oprita, apasati si mentineti apasat
butonul pentru mai mult de 1 sec pentru a bloca lanterna. Pentru deblocare apasati
si mentineti apasat butonul. Dupa deblocare lanterna va porni in modul mic.

( UA) Ukrainian

BUKOPUCTAHHA

YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA: OINH PA3 HATUCHITb HA
MEPEMUKAY HA HAJTIOBHOMY JIIXTAPUKY, | BIH 3A
3AMOBYYBAHHAM YBIMKHETbCA B OCTAHHbOMY
OBPAHOMY PEXXMMI. (3BEPHITb YBATY HA TE, LLIO PEXKM
SOS HE 3ANAM'ATOBYETHCA).
3MIHA PIBHA ACKPABOCTI: KON JIIXTAPUK YBIMKHEHWNX,
HATUCHITb | YTPUMYITE MEPEMUKAY, LLOB 3MIHWTY PIBEHb
ACKPABOCTI. BIH BY/IE 3MIHIOBATWCb: CTABKIV — CEPEAHIV -
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ACKPABUW — CITABKWI. .. MOKW HE BIANYCTUTE KHOMKY.

PEXXMM SOS: KOJM JIIXTAPUK PO3BJIOKOBAHWI TPUUI
KOPOTKO HATUCHITb HA MEPEMWKAY, LLIOB NEPENT 1O
PEXWMY SOS. OIHOKPATHE HATUCHEHHA O3BONIUTb
MOBEPHYTUCA 4O NOMNEPEAHLOIO PEXKMMY.

BJIOKYBAHHA/PO3B/TOKYBAHHA: KOJIU NIIXTAPUK
BUMKHEHWW, HATUCHITb | YTPUMYWTE NMEPEMUKAY
(BUTIbLUE 1 CEKYHAMN), LLLOB YBIVITU B PEXKM BJIOKYBAHHS. Y
PEXVIMI BJIOKYBAHHS HATUCHITb | YTPUMYWTE
MEPEMWKAY (BINbLLE 1 CEKYHAWN), LLIOB PO3BJTOKYBATA
JNUXTAPUK. NICNA PO3B/IOKYBAHHA NIIXTAPUK BYIE CBITUTU
B C/TABKOMY PEXWMI ACKPABOCTI.

(JP) B%FE
BERE
FU/FT: A v FEIERT LAV /FTIShY, FTI12T5E
TI7 4L bOHANRENE—FIZAYET, (2 SOSERR
ShEHA)
B2 iRE: 51 MAITL TLBRET, R4 v FERIELT

L. BFRIEDOLANUATEDYES, RaVvERTET. HH0
BBaEE MRl — [R] = [8] — [l &@ERLES,
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SOSE—K: O v /AR RRET. R v FERR N
TLY Yy FBESOSE—RIZRY, YT )voddE
TOE-FIZRYET.

OvST7IMNTYAvI: Ay R4 MBITLTN R EEITR
Ay FERBL (IBULE)$5L OvITIRE—RIZRY
F9. AvI 7Y ME— ROKET, R4 v FEREL (1PLL
E)gaLnvon@rEshEd. nvs 7o MERshD L.
O—34 ME— RSO EShET.

(KR) 3t=ro]
IHE WY
T 2ION/OFF: sHEZo| A2/x|E stH S2lsto] MAS
3

ON/OFF & = l&L k|2 £2{%2 oix[e} 2fo|E 22
M=o SOSEEE M|t

871 Z: Aol Hx 2ls Mefol, 29128 22U A=
Falshe S 8lo|M £xHoz 29 - olclg - S0l -
2P IR XS ZHEE0] AR HEOM &S wlH BTt
Mgl

SOS RE: H3 M= 0] U= SEHOIA, 291X HES 39
w2 7| 22|5HS0S R =Tt 74X|0f A BHH 225t o|F

Re2 solgdct
3 W ES2 s Mol HA Us MEfollM, AUXE
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WA auseauaNUAIN: Haldwiniaeg
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duazdeeanluunuaniaeiiialanian

( FR) Francais

UTILISATION

ALLUMAGE / EXTINCTION: Appuyez une fois sur l'interrupteur pour
allumer/éteindre la lampe. Le niveau de luminosité par défaut est le dernier
mode utilisé lors de I'extinction. (Attention : le mode SOS n'est pas mémorisé).
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MODIFIER LE NIVEAU DE LUMINOSITE: lorsque la lampe frontale est
allumée, maintenez enfoncé I'interrupteur pour modifier le niveau de
luminosité dans I'ordre suivant: Faible — Moyen — Fort — Faible... jusqu'a
ce que l'interrupteur soit relaché.

MODE SOS: Quand la lampe est déverrouillée, triple-cliquez rapidement sur
I'interrupteur pour activer le mode SOS, et cliquez une fois pour revenir au
mode précédent.

VERROUILLAGE/DEVERROUILLAGE: Lorsque la lampe frontale est éteinte,
appuyez et maintenez enfoncé I'interrupteur (plus d'une seconde) pour accéder
au mode de verrouillage. Quand la lampe est verrouillée, appuyez et maintenez
enfoncé I'interrupteur (plus d'une seconde) pour la déverrouiller. Lors du
déverrouillage, la lampe s'éclairera avec un mode de luminosité faible.

(IT) Italia
MODALITA DI UTILIZZO

ON/OFF: premere una volta l'interruttore della torcia per accendere/spegnere,
l'uscita predefinita é I'ultima modalita utilizzata una volta spenta. (Nota: la
modalita SOS non viene memorizzata).

MODIFICA LIVELLO DI LUMINOSITA: quando la torcia ¢ accesa, tenere
premuto l'interruttore per modificare il livello di luminosita. La luminosita in
uscita passera da Basso—>Medio—>Alto—>Basso... fino al rilascio del pulsante.
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SOS: nello stato di shlocco, fare rapidamente triplo clic sullinterruttore per
accedere alla modalita SOS e fare clic una volta per tornare alla modalita
precedente.

BLOCCO/SBLOCCO: Quando i led sono spenti, premere e tenere premuto
linterruttore (oltre 1 secondo) per accedere alla modalita di blocco. In
modalita di blocco, tenere premuto l'interruttore (oltre 1 secondo) per
sbloccare. Quando si sblocca, la torcia emettera una luce di bassa potenza.

( SK) Slovenskyjazyk
AKO POUZIVAT
ZAPNUT/VYPNUT: Jedngm stiatenim spinata svietidla zapnete/vypnete,
predvoleny vystup je posledny rezim, ked'je vypnuty.SOS mod neostva v pamati.

ZMENA UROVNE JASU: Ked je svetiomet zapnuty, stlatenim a podrzanim
spinata zmenite Grove fi jasu. Vystupny jas bude cyklicky prechadzat cez
Nizky — Stredny — Vysoky — Nizky ..., kjm tlacidlo neuvolnite.

SO0S: V stave odomknutia rychlym trojitym kliknutim na prepinac prejdete do
rezimu SOS a jedingm kliknutim sa vrétite na predchadzajiici rezim.
ZAMKNUTIE/ODOMKNUTIE: Ked'je svetlomet vypnuty, stlacenim a podrzanim
vypinaca (viac ako 1 sekundu) sa dostanete do rezimu blokovania. V rezime
uzamknutia odomknete stlacenim a podrzanim vypinaca (viac ako 1 sekundu).
Po odomknuti bude fungovat rezim slabého osvetlenia.

14

( PT) Portugués

COMO OPERAR

LIGADO/DESLIGADO: Clique (inico no botao da luz de cabeca para ligar e
desligar, o modo predefinido sera o ultimo modo usado quando desligada.
(Atencéo: 0 modo SOS n@o é memorizado).

MUDANGA NO NIVEL DE INTENSIDADE: Quando a luz de cabega estiver ligada,
pressione e segure o botdo para trocar a intensidade no nivel de luz. A intencidade
do brilho ciclaré nessa sequéncia: Low (Baixo) > Medium (Médio) > (High)
Alto > Low (Baixo).. até o botdo ser solto.

$0S: No modo desbloqueado, clique rapidamente trés vezes no botao para
entrar no modo SOS. E um dnico clique para retornar no modo anterior.

BLOQUEAR/DESBLOQUAR: Quando a luz de cabeca estiver desligada,
pressione e segure o botao (mais de 1 segundo) efeuar o blogueio. No modo
bloqueado, pressione e segure o boto (mais de 1 segundo) para desbloquear.
Quando desblogueado, ird para o modo de luz baixa.

WARRANTY

Within 30 days of purchase: Contact the original seller for repair or
replacement.

Within 2 years of purchase: Contact Olight for repair or replacement.
Battery Pack: one year.

This warranty does not cover normal wear and tear, modifications,
misuse, disintegrations, negligence, accidents, improper maintenance,
or repair by anyone other than an authorized retailer or Olight itself.

EU-Declaration of Conformity can be found here:
https://olightworld.com/ec-declaration

USA Customer Support
cs@olightstore.com

Global Customer Support
customer-service@olightworld.com

Visit www.olightworld.com to see our complete product
line of portable illumination tools.

QoLIGHT

Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd

4th Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6 Zhongnan Road, Changan Town,
Dongguan City, Guangdong, China.
Made in China
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